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The Great Vigil of Easter

The Lighting of the Paschal Candle

In the darkness, fire is kindled; after which the Celebrant may address the people in these or similar words

Dear friends in Christ: On this most holy night, in which our Lord Jesus passed over from
death to life, the Church invites her members, dispersed throughout the world, to gather in
vigil and prayer. For this is the Passover of the Lord, in which by hearing his Word and
celebrating his Sacraments, we share in his victory over death.

The Paschal Candle is then lighted from the newly kindled fire, and the Deacon (the Celebrant if there is no deacon)
bearing the Candle, leads the procession to the chancel, pausing three times and singing or saying

The light of Christ.
Pegple Thanks be to God.

The Paschal Candle is placed in its stand.

If candles have been distributed to members of the congregation, they are lighted from the Paschal Candle at
this time. The Paschal Candle is placed in its stand. The person appointed, standing near the Candle, sings
or says the Exsultet.

Rejoice now, heavenly hosts and choirs of angels, and let your trumpets shout Salvation for
the victory of our mighty King.

Rejoice and sing now, all the round earth, bright with a glorious splendor, for darkness has
been vanquished by our eternal King.

Rejoice and be glad now, Mother Church, and let your holy courts, in radiant light, resound
with the praises of your people.

The Lord be with you.
People And also with you.
Celebrant Let us give thanks to the Lord our God.
Pegple It is right to give him thanks and praise.

It is truly right and good, always and everywhere, with our whole heart and mind and voice,
to praise you, the invisible, almighty, and eternal God, and your only-begotten Son, Jesus
Christ our Lord; for he is the true Paschal Lamb, who at the feast of the Passover paid for
us the debt of Adam’s sin, and by his blood delivered your faithful people.

This is the night, when you brought our fathers, the children of Israel, out of bondage in
Egypt, and led them through the Red Sea on dry land.

This is the night, when all who believe in Christ are delivered from the gloom of sin, and
are restored to grace and holiness of life.

This is the night, when Christ broke the bonds of death and hell, and rose victorious from
the grave.



Holy Father, accept our evening sacrifice, the offering of this candle in your honor. May it
shine continually to drive away all darkness. May Christ, the Morning Star who knows no
setting, find it ever burning--he who gives his light to all creation, and who lives and reigns
for ever and ever. Amen.

It is customary that the Paschal Candle burn at all services from Easter Day throungh the Day of Pentecost.

The Liturgy of the Word

The Celebrant may introduce the Scripture readings in these or similar words

Let us hear the record of God’s saving deeds in history, how he saved his people in ages
past; and let us pray that our God will bring each of us to the fullness of redemption.

A reading from the book of Exodus (14:10-31; 15:20-21 Israel’s deliverance at the Red Sea)

As Pharaoh drew near, the Israelites looked back, and there were the Egyptians advancing
on them. In great fear the Israelites cried out to the Lord. They said to Moses, “Was it
because there were no graves in Egypt that you have taken us away to die in the wilderness?
What have you done to us, bringing us out of Egypt? Is this not the very thing we told you
in Egypt, ‘Let us alone and let us serve the Egyptians’ For it would have been better for us
to serve the Egyptians than to die in the wilderness.” But Moses said to the people, “Do not
be afraid, stand firm, and see the deliverance that the Lord will accomplish for you today; for
the Egyptians whom you see today you shall never see again. The Lord will fight for you,
and you have only to keep still.”

Then the Lord said to Moses, “Why do you cry out to me? Tell the Israelites to go forward.
But you lift up your staff, and stretch out your hand over the sea and divide it, that the
Israelites may go into the sea on dry ground. Then I will harden the hearts of the Egyptians
so that they will go in after them; and so I will gain glory for myself over Pharaoh and all his
army, his chariots, and his chariot drivers. And the Egyptians shall know that I am the Lord,
when I have gained glory for myself over Pharaoh, his chariots, and his chariot drivers.”

The angel of God who was going before the Israelite army moved and went behind them;
and the pillar of cloud moved from in front of them and took its place behind them. It came
between the army of Egypt and the army of Israel. And so the cloud was there with the
darkness, and it lit up the night; one did not come near the other all night.

Then Moses stretched out his hand over the sea. The Lord drove the sea back by a strong
east wind all night, and turned the sea into dry land; and the waters were divided. The
Israelites went into the sea on dry ground, the waters forming a wall for them on their right
and on their left. The Egyptians pursued, and went into the sea after them, all of Pharaoh’s
horses, chariots, and chariot drivers. At the morning watch the Lord in the pillar of fire and
cloud looked down upon the Egyptian army, and threw the Egyptian army into panic. He
clogged their chariot wheels so that they turned with difficulty. The Egyptians said, “Let us
flee from the Israelites, for the Lord is fighting for them against Egypt.”



Then the Lord said to Moses, “Stretch out your hand over the sea, so that the water may
come back upon the Egyptians, upon their chariots and chariot drivers.” So Moses stretched
out his hand over the sea, and at dawn the sea returned to its normal depth. As the Egyptians
fled before it, the Lord tossed the Egyptians into the sea. The waters returned and covered
the chariots and the chariot drivers, the entire army of Pharaoh that had followed them into
the sea; not one of them remained. But the Israelites walked on dry ground through the sea,
the waters forming a wall for them on their right and on their left.

Thus the Lord saved Israel that day from the Egyptians; and Israel saw the Egyptians dead
on the seashore. Israel saw the great work that the Lord did against the Egyptians. So the
people feared the Lord and believed in the Lord and in his servant Moses.

Then the prophet Miriam, Aaron’s sister, took a tambourine in her hand; and all the women
went out after her with tambourines and with dancing. And Miriam sang to them: “Sing to
the Lord, for he has triumphed gloriously; horse and rider he has thrown into the sea.”

Reader Hear ends the reading.
Hymn When ILsrael was in Egypt’s land Hymnal 648 (vv 1,4)
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A reading from the book of the prophet Ezekiel (Ezekiel 36:24-28 A new heart and a new spirit)

I will take you from the nations, and gather you from all the countries, and bring you into
your own land. I will sprinkle clean water upon you, and you shall be clean from all you
uncleannesses, and from all your idols I will cleanse you. A new heart I will give you, and a
new spirit I will put within you; and I will remove from your body the heart of stone and
give you a heart of flesh. I will put my spirit within you, and make you follow my statues and
be careful to observe my ordinances. Then you shall live in the land that I gave to your
ancestors; and you shall be my people, and I will by your God.

Reader Hear ends the reading.
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The candelabras and altar candles are now lighted.

Celebrant Alleluia. Christ is risen.
Pegple The Lord is risen indeed. Alleluia.



Hymn of Praise

Jesus Christ is rise

7 today

Hymnal 207
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The Collect for Easter

Celebrant The Lord be with you.
Pegple And also with you.
Celebrant Let us pray.

O God, who made this most holy night to shine with the glory of the Lord’s resurrection:
Stir up in your Church that Spirit of adoption which is given to us in Baptism, that we, being
renewed both in body and mind, may worship you in sincerity and truth; through Jesus Christ
our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and
tor ever. Amen.

The Lessons
The people sit.
A Reading from Paul’s letter to the Romans. (6:3-11)

Do you not know that all of us who have been baptized into Christ Jesus were baptized
into his death? Therefore we have been buried with him by baptism into death, so that, just
as Christ was raised from the dead by the glory of the Father, so we too might walk in
newness of life. For if we have been united with him in a death like his, we will certainly be
united with him in a resurrection like his. We know that our old self was crucified with him
so that the body of sin might be destroyed, and we might no longer be enslaved to sin. For
whoever has died is freed from sin. But if we have died with Christ, we believe that we will
also live with him. We know that Christ, being raised from the dead, will never die again;
death no longer has dominion over him. The death he died, he died to sin, once for all; but

the life he lives, he lives to God. So you also must consider yourselves dead to sin and alive
to God in Christ Jesus.

Reader The Word of the Lord.
Peaple Thanks be to God.
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The Gospel

Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the Gospel, first saying

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Luke (24:7-12)
People Glory to you, Lord Christ.

On the first day of the week, at eatly dawn, the women who had come with Jesus from
Galilee came to the tomb, taking the spices that they had prepared. They found the stone
rolled away from the tomb, but when they went in, they did not find the body. While they
were perplexed about this, suddenly two men in dazzling clothes stood beside them. The
women were terrified and bowed their faces to the ground, but the men said to them, “Why
do you look for the living among the dead? He is not here, but has risen. Remember how he
told you, while he was still in Galilee, that the Son of Man must be handed over to sinners,
and be crucified, and on the third day rise again.” Then they remembered his words, and
returning from the tomb, they told all this to the eleven and to all the rest. Now it was Mary
Magdalene, Joanna, Mary the mother of James, and the other women with them who told
this to the apostles. But these words seemed to them an idle tale, and they did not believe
them. But Peter got up and ran to the tomb; stooping and looking in, he saw the linen cloths
by themselves; then he went home, amazed at what had happened.

After the Gospel, the Reader says

The Gospel of the Lord.
People Praise to you, Lord Christ.

The Homily The Rev. Karen Swanson
Holy Baptism

Presentation and Examination of the Candidates for Baptism

The Celebrant says
The Candidate(s) for Holy Baptism will now be presented.

Adults and Older Children

Parents or Godparents or Sponsors

I present Cherese Pualani Gouveia to receive the Sacrament of Baptism.
Do you desire to be baptized?

Candidate 1 do.

Infants and Younger Children

Parents and or Godparents
I present Mila Pualani Gouveia to receive the Sacrament of Baptism.

The Celebrant then asks the parents and godparents
Will you be responsible for seeing that the candidate you present is brought up
in the Christian faith and life.



Parents and Godparents 1 will, with God’s help.

Celebrant ~ WIll you by your prayers and witness help this person to grow into the full
stature of Christ?

Parents and Godparents 1 will, with God’s help.

Then the Celebrant asks the candidates who can speak for themselves, and of the parents and godparents who speak on bebalf
of the infants and younger children

Question Do you renounce Satan and all the spiritual forces of wickedness that rebel against
God?
Answer I renounce them.

Question Do you renounce the evil powers of this world which corrupt and destroy the
creatures of God?
Answer I renounce them.

Qunestion Do you renounce all sinful desires that draw you from the love of God?
Answer I renounce them.

Question Do you turn to Jesus Christ and accept him as your Savior?
Answer I do.

Question Do you put your whole trust in his grace and love?
Answer I do.

Question Do you promise to follow and obey him as your Lord?
Answer I do.

After all have been presented, the Celebrant addresses the congregation, saying

Will you who witness these vows do all in your power to support these persons in their life
in Christ?
Pegple We will.

Let us join with those who are committing themselves to Christ and renew our own baptismal
covenant.

The Baptismal Covenant

Celebrant Do you believe in God the Father?
Peaple I believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.

Celebrant Do you believe in Jesus Christ, the Son of God?
Peaple I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord,
He was conceived by the power of the Holy Spirit
and born of the Virgin Mary.
He suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died, and was buried.
He descended to the dead.
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Celebrant
People

Celebrant

People
Celebrant

People

Celebrant
People

Celebrant
People

Celebrant

Peaple

On the third day he rose again.
He ascended into heaven,
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again to judge the living and the dead.

Do you believe in God the Holy Spirit?
I believe in the Holy Spirit,

the holy catholic Church,

the communion of saints,

the forgiveness of sins,

the resurrection of the body,

and the life everlasting.

Will you continue in the apostles’ teaching and fellowship, in the breaking of the
bread, and in the prayers?

I will, with God’s help.

Will you persevere in resisting evil, and, whenever you fall into sin, repent and
return to the Lord?

I will, with God’s help.

Will you proclaim by word and example the Good News of God in Christ?

I will, with God’s help.

Will you seek and serve Christ in all persons, loving your neighbor as yourself?

I will, with God’s help.

Will you strive for justice and peace among all people, and respect the dignity of

every human being?
I will, with God’s help.

Prayers for the Candidates

The Celebrant then says to the congregation
Let us now pray for Cherese and Mila who are to receive the Sacrament of new birth.

Leader
People

Leader
Peaple

Leader
People

Leader
People

Leader
People

Leader
People

Deliver them, O Lotd, from the way of sin and death.
Lord, hear our prayer.

Open their hearts to your grace and truth.
Lord, hear our prayer.

Fill them with your holy and life-giving Spirit.
Lord, hear our prayer.

Keep them in the faith and communion of your holy Church.
Lord, hear our prayer.

Teach them to love others in power of the Spirit.
Lord, hear our prayer.

Send them into the world in witness to your love.
Lord, hear our prayer.
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Leader Bring them to the fullness of your peace and glory.
People Lord, hear our prayer.

The Celebrant says

Grant, O Lotd, that all who are baptized into the death of Jesus Christ your Son may live in
the power of his resurrection and look for him to come again in glory; who lives and reigns
now and forever. Amen.

While the sacristy party leads the way to the baptismal font, followed by the baptismal party and other
congregants, the following hymn is sung

Hymn Descend, O Spirit Hymnal 297
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Thanksgiving over the Water
The Celebrant blesses the water, first saying

The Lord be with you.
Peaple And also with you
Celebrant ~ Let us give thanks to the Lord our God.
Pegple It is right to give him thanks and praise.

Celebrant

We thank you, Almighty God, for the gift of water. Over it the Holy Spirit moved in the
beginning of creation. Through it you led the children of Israel out of their bondage in Egypt
into the land of promise. In it your Son Jesus received the baptism of John and was anointed
by the Holy Spirit as the Messiah, the Christ, to lead us, through his death and resurrection,
from the bondage of sin into everlasting life.

We thank you, Father, for the water of Baptism. In it we are buried with Christ in his death.
By it we share in his resurrection. Through it we are reborn by the Holy Spirit. Therefore in
joyful obedience to your Son, we bring into his fellowship those who come to him in faith,
baptizing them in the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
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At the following words, the Celebrant tonches the water

Now sanctify this water, we pray you, by the power of your Holy Spirit, that those who here
are cleansed from sin and born again may continue for ever in the risen life of Jesus Christ
our Savior.

To him, to you, and to the Holy Spirit, be all honor and glory, now and for ever. Amen.

The Baptism

Each candidate is presented by name to the Celebrant, or to an assisting priest or deacon, who then immerses, or pours water
upon the candidate, saying

N, I baptize you in the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. .Amen.
When this action has been completed, the Celebrant, at a place in full sight of the congregation, prays over the candidate, saying

Let us pray.

Heavenly Father, we thank you that by water and the Holy Spirit you have bestowed
upon these your servants the forgiveness of sin, and have raised them to the new life of grace.
Sustain them, O Lord, in your Holy Spirit. Give them an inquiring and discerning heart, the
courage to will and to persevere, a spirit to know and to love you, and the gift of joy and
wonder in all your works. Amen.

Then the Celebrant places a hand on the person’s head, marking on the forebead the sign of the cross using Chrism and saying
N, you are sealed by the Holy Spirit in Baptism and marked as Christ’s own for ever. Awmzen.
The Celebrant then says

Let us welcome the newly baptized.

Celebrant and Peaple

We receive you into the household of God. Confess the faith of Christ crucified,
proclaim his resurrection, and share with us in his eternal priesthood.

The Peace

All stand. The Celebrant says to the people

The peace of the Lord be always with you.
Peaple And also with you.

The Peace

The Announcements
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The Holy Communion

Offertory Sentence
The Celebrant says

The death Christ Jesus died, he died to sin, once for all; but the life he lives, he lives to
God. So you also must consider yourself dead to sin and alive to God in Christ Jesus.

Offertory Hymn We know that Christ is raised and dies no more Hymnal 296
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Representatives of the congregation bring the people’s offerings of bread and wine, and money or other gifts, to the deacon or
celebrant. "The people stand while the offerings are presented and placed on the Altar. Once the altar is prepared the following
Doxology may be sung

Doxology Ho'onani i ka Makna man Na Himeni 1
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The Great Thanksgiving

Eucharistic Prayer C
The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and says

The Lord be with you.
Peaple And also with you.
Celebrant  Lift up your hearts.
Peaple We lift them to the Lord.
Celebrant ~ Let us give thanks to the Lord our God.
Pegple It is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

God of all power, Ruler of the Universe, you are worthy of glory and praise.
Pegple  Glory to you for ever and ever.

At your command all things came to be: the vast expanse of interstellar space, galaxies, suns,
the planets in their courses, and this fragile earth, our island home.
Pegple By your will they were created and have their being.

From the primal elements you brought forth the human race, and blessed us with memory,
reason, and skill. You made us the rulers of creation. But we turned against you, and betrayed
your trust; and we turned against one another.

Pegple  Have mercy, Lord, for we are sinners in your sight.

Again and again, you called us to return. Through prophets and sages you revealed your
righteous Law. And in the fullness of time you sent your only Son, born of a woman, to
tulfill your Law, to open for us the way of freedom and peace.
Pegple By his blood, he reconciled us.

By his wounds, we are healed.

And therefore we praise you, joining with the heavenly chorus, with prophets, apostles, and

martyrs, and with all those in every generation who have looked to you in hope, to proclaim
with them your glory, in their unending hymn:
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Celebrant and People then sing the Sanctus WLP 857
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The people stand or kneel.

Then the Celebrant continues

V I

And so, Father, we who have been redeemed by him, and made a new people by water and

the Spirit, now bring before you these gifts. Sanctify them by your Holy Spirit to be the Body
and Blood of Jesus Christ our Lord.

At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it, or lay a hand upon it, and at the words concerning the
cup, to hold or place a hand upon the cup and any other vessel containing wine to be consecrated.



On the night he was betrayed he took bread, said the blessing, broke the bread, and gave it
to his friends, and said, “T'ake, eat: This is my Body, which is given for you. Do this for the
remembrance of me.”

After supper, he took the cup of wine, gave thanks, and said, “Drink this, all of you: This is
my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many for the forgiveness of
sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.”

Remembering now his work of redemption, and offering to you this sacrifice of thanksgiving,

Pesple  We celebrate his death and resurrection,
as we await the day of his coming.

Lord God of our Fathers: God of Abraham, Isaac, and Jacob; God and Father of our Lord
Jesus Christ: Open our eyes to see your hand at work in the wotld about us. Deliver us from
the presumption of coming to this Table for solace only, and not for strength; for pardon
only, and not for renewal. Let the grace of this Holy Communion make us one body, one
spirit in Christ, that we may worthily serve the world in his name.

Pegple Risen Lord, be known to us in the breaking of the Bread.

Accept these prayers and praises, Father, through Jesus Christ our great High Priest, to
whom, with you and the Holy Spirit, your Church gives honor, glory, and worship, from
generation to generation.

Celebrant and People then sing the Amen Hymnal S 143
{ga—a—'—'—a e e e
A - men. A - men. A - men.

And now, as our Savior
Christ has taught us,
we are bold to say,

People and Celebrant

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,
thy kingdom come,
thy will be done,
on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom, and the power, and the glory,
for ever and ever. Amen.
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The Breaking of the Bread
The Celebrant breaks the consecrated Bread. A period of silence is kept.

Then shall be said,

Celebrant Whoever believes in me shall not hunger or thirst, for the bread which I give
for the life of the world is my flesh.

Peaple Whoever eats this bread will live forever.

Facing the people, the Celebrant says the following Invitation

The gifts of God for the people of God. Take them in remembrance that he died for
you and feed on him in your hearts by faith with thanksgiving.

Ministration of Communion

The people are seated. In the Episcopal Church, all baptized persons are welcome to receive the Holy Communion regardless of age or Christian
tradition. Anglicans believe in the ‘“Real Presence” where, in the Bread and Wine, Christ is made “real” and “present.” The nature of this
grace is that Christ received even if one of the elements is received alone. During this time of pandemic as case numbers decline, vaccinations
increase, and treatments improve, we are again distributing the Bread and the Wine in Communion. Communing from the common cup is
optional, based on your personal judgment. The chalice on your left (facing the altar) will be for intinction; the chalice on the right is for those
who wish to drink _from the cup. Please refrain if you are not feeling well. Those who are not baptized may receive a blessing; please join in the
movement to the altar and cross your arms over your heart; this will alert the Celebrant of your desire to receive a blessing.
Faith @ Home: Prayer/ Act of Reception for those who cannot receive the Sacrament
(from St. Augustine’s Prayer Book, Order of the Holy Cross)

In union, blessed Jesus, with the faithful gathered at every altar of your Church where your blessed Body and Blood are
offered this day, I long to offer praise and thanksgiving, for creation and all the blessings of this life, for the redemption
won for us by your life, death, and resurrection, for the means of grace and the hope of glory. I believe that you are truly
present in the Holy Sacrament, and, since I cannot at this time receive Communion, I pray you to come into my heart.
I unite myself with you and embrace you with all my heart, my soul, and my mind. Let nothing separate me from you;
let me serve you in this life until, by your grace, I come to your glotious kingdom and unending peace. Awen.

Communion Music Organ medley of Easter hymns Leigh Johansen-Oishi

Postcommunion Prayer
After Communion, the Celebrant says

Let us pray.
Celebrant and People

Eternal God, heavenly Father,

you have graciously accepted us as living members
of your Son our Savior Jesus Christ,

and you have fed us with spiritual food

in the Sacrament of his Body and Blood.

Send us now into the world in peace,

and grant us strength and courage

to love and serve you

with gladness and singleness of heart;

through Christ our Lord. Amen.
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Easter blessing

The Priest blesses the people, saying

May Almighty God, who has redeemed us and made us his children through the
resurrection of his Son our Lord, bestow upon you the riches of his blessing. Awen.

May God, who through the water of baptism has raised us from sin into newness of life,
make you holy and worthy to be united with Christ forever. Amen.

May God, who has brought us out of bondage to sin into true and lasting freedom in the
Redeemer, bring you to your eternal inheritance. Awen.

And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holly Spirit, be upon you

and remain with you forever. Amen.

Retiring Procession  Jesus is Lord of all the earth (Allelnia, alleluia! Give thanks) Hymnal 178
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The Deacon, or the Celebrant, dismisses them with these words

Let us go forth into the world, rejoicing in the power of the Spirit.
Alleluia. Alleluia.
Peaple Thanks be to God. Alleluia. Alleluia.

Postlude
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